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Namaste, bhavatah bhavatyah sarvam kushalam asti kim? | hope that everything is fine with you. samskritasya
adhyayanar samyak calati kim? I hope the study of Sanskrit is going on well. sanskrita, sanskritasya abhyasam
api kurvanti iti asham karomi. I sincerely hope that your practice of Sanskrit is also happening well. So, let's
move on to today's lesson which is less lecture number six and this is going to be the revision and practice of the
bhakti forms for the first and second person pronouns in the singular. so, the concepts covered in this course will
be the revision of the asmad pronoun and the yusmad pronoun in the ekavacanam of the singular form. So, the
asmad is the first person, yusmad is the second person. We will do a simple revision of the verb forms and then
I will also introduce the causative form and we will do the building of further vocabulary. So, let's have a
conversation on this topic.

arya- namaste pilyiisa! tava sarvam ku$alam asti kim?
sisyah - am 1$varasya krpaya mama sarvam kusalam asti|

a- adya viramadinam asti| tvam kim karisyati ? ksamyatam, tvam kim karisyasi ?
$§i- adya aham pratahkale utthaya kridanganam gamigyati |
a-  gamigyati?

$i- ksamyatam | ahamm kridanganam gamisyami|

a- ftatra tvam anye janah api melisyanti kim?

$i - am | tatra marm anyani mitrani meligyanti|

a- tvaya saha kimh karisyanti ?

$i- maya saha padakandukam kridisyanti|

a- uttamam | tubhyamh kimapi datum icchami|

$i - vadatu arye| mahyam kim karyarh datum icchati ?

a - ascaryam asti| tvamm sarvada mat karyasya eva pratiksam karosi ?

§i - evarh nasti arye] mama manasi idanim karyasya vihsaye cintanarh calati. atah aham uktavan| aham
sarvada karyasya pratiksam na karomi. na cintaya. krpaya vadatu mahyarmn kim  anitavati ?

a- aham tava krte ekam uttamarh pustakam anitavati| yasyanama vivekactidamani asti| tat pathitva tvayi
avasyam $antih bhavisyati|

$i - anugrhito'smi arye| mayi visvasam kuru| pustakam avasyarm pathisyami| $vah tvat svikarisyami |
punarmilamah|

a - punarmilamabh|

So, you just witnessed a conversation between Pijus and me where we were using the different forms of the asmat
and yuShmat words and like you see the asmat has a ring of the English us and therefore it has to do with the first
person and the you yuShmat as you can again here the similarity has to do with you and therefore with the second
person. So, let's re-do the conversation and | will indicate to you the grammatic forms therein. So, here we have,
namaste piyUSha tava sarvaM kushalam asti kim? So, tava, tava kushalam this is a typical form alright your well-
being is there or not so tava sarvaM kushalam asti kim? That's the second, sixth case for the second person and
I'm going to be indicating it with those particular abbreviations there. Next, Am Arye, Ishvarasya kripayA mama
sarvaM kushalam asti.



So mama is the response, sixth a case and it is for the first person. sarvarh kusalam asti. Now adya viramadinam
astijtvarh kirh karisyati? So, normally we are used to say bhavan or bhavati which is the respect for the second
person and the formal case. So bhavan and bhavati have the masculine and feminine gender as well but in the
second person informal they don't exist it's only the tvam okay.

So that is the first case and it's the second person. So tvarh kirh karisyati? So we are used to the ti but the ti is
wrong and that's why | said kShamyatAm, sorry, tvamm kim karisyati? So this is something that we haven't
practiced too much but in this particular lesson we are going to have a little more practice on that. So tvam kirh
karisyati? adya aham, that's the aham is the first case for the first person pratah kale, in the morning, utthaya is
after getting up and I'd also like you to notice the the writing in this because we have started learning the writing
so ta tha how they combine their.

So utthaya, after getting up, kridanganam kridanganam| So, you can see the krT combination with the r below it
for the tail and then we have the anganam which can also come under the stomach actually like that okay.
kridanganam gamisyati| So he also says aharh gamisyati which is again wrong. So, I questioned him, gamisyati
and he says ksamyatam sorry aharh gamisyami| So, whenever you're speaking in Sanskrit you have to be very
clear about who is the subject and what it is making a connection with in the verb okay. So, the subject and verb
relation have to be very clear in the head moving on aham I'm sorry tatra tvam| So tvam is this second case for
the second person. So that's the second that I'm indicating there okay.

So don't get confused, so the second case for the second person. anye janah api melisyanti kim? am | mam, so,
mam is the second case for the first person. tatra anyani mitrani melisyanti| Who will meet anyani mitrani and
therefore it is the first case and why is it anyani mitrani because it is in the neuter. So anyani mitrani melisyanti]
Next tvaya saha| So tvaya saha because of the saha the case will be the third or the instrumental case tritlya
vibhaktiH bhavisyati| So tvaya saha for the second person. tvaya saha kirn kriDisyanti?

Or kim karisyanti? So he answers maya saha| So the third for the first person, maya saha padakandukam
kridisyantijuttamam | tubhyam ki datum, kimapi datum icchami|So, when you, the moment you use datum
give, it becomes a dative.

So, this is the data for the second person, tubhyam kimapi datum icchami| kim arye| mahyam| So, mahyam is
fourth person, fourth case for first person mahyam athava me, these two are synonymous. So mahyam /me kim
karyarm datum icchati ? to give so, datum is also to give. So kim karyam and he said. So I reply as ascaryam|
tvam sarvada mat, from me, tvam is the first for the second person and mat is the from me. So it's the fifth case
for the first person, tvarh sarvada mat karyasya eva pratiksam, expectation karosi kim ?

So, why karosi because the subject is tvamm| So because the subject is in the second person the verb will have to
be karosi. Moving on evarh nasti arye| tvat from you. So this is the fifth case for the second person kevalam
karyasya eva pratiksarh na karomi| mama manasi mama is the genitive sixth case for the first person, manasi,
So we are familiar with the words ending with the a which is mana and there when you do the locate if it becomes,
So hasta becomes haste we know the word mana|
So we tend to think it ends with an a but here we see that in the located. So in my mind mama manasi it's become
manasi| So where did the si come from. So that is when we try to understand that the root form of the word is not
an ending word rather it is a s ending word. So it is manas is the original form alright. So just keep in mind that
the words that we will we have seen have been ending with the a simple vowel a but there are words that have
different kinds of endings which will take different kinds of forms and the objective of this particular course is to
also familiarize you with these other forms of words. there are patterns. So it's not completely incomprehensible.
There’s a logic to it and if you follow that you will be able to understand it. tarhi mama manasi adyatve| So
adyatve means these days, these days, sarvada karya-visaye|So that's where you see the ye the seventh cintanarm
thinking calati atah therefore uktavan, I said, now anyatha ma cintaya| anyatha ma cintaya is a good Sanskrit
phrase to avoid misunderstandings because it means do not think otherwise. anyatha means otherwise don't think.
okay.

So anyatha ma cintaya please don't think otherwise. mama krte, so mama krte is another usage again, so
because of the critical we see that it becomes mama krte. It’s an equivalent of the fourth case but the word itself
is in this sixth. So it's the sixth for the first person. So mama krte kim anitavati ? what did you bring. So tava krte
for you but for you the krite is for, but for of you it is .So this is an equivalent of the fourth in the second person
but it is done with the sixth case.
okay.So tava krte aham ekam uttamar pustakam anitavati. yasya nama, of whose. So yasya is of whose or of
which in this case it would probably be of which because it's a noun there. So it's an object there. So of which the



nama is vivekactidamani| which is a very known book by Adi Shankaracharya on understanding the mind and
living a more enlightened life and therefore my next sentence pathitva tvayi avasyarm §antih bhavisyati|

So tvayi is the seventh case for the second person and he replies anugrhito'smi. so again you see this s here that
is there and that is because this word is actually a combination of anugrhitah plus asmi, you remember when we
were learning the combination of words then we had so’ham| this is a similar form where it is anugrhitah Plus
asmi becomes anugrhito'smi I am just writing the place of the conjunction there so anugrhi hitopi]

So please excuse my writing fast but I will try doing that again for you so anugrhito'smi, anugrhito'smi| All right
might as well write the whole word and then I'll just write it in English for those of you who are still learning the
script anugrhito'smi there and then he says mayi vi$vasarm kuru| mayi means it's the seventh or the locator for the
first person mayi vi§vasam kuru trust in me, pustakam avasyam pathisyami| definitely will read the book $vah
tvat from you so that's the fifth case uttamam, for the second person. So you can see its mat and tvat

okay. So tvat svikarisyami | I will take it and punarmilamah| great now let's do a little bit of practice around these
words so that we have a little more familiarity with it. I have actually made quite extensive lesson work for you.
So there are many permutations and combinations that you can use but what we will do is that I'll try and keep it
simple and allow you to practice it by ourselves when you look at these slides again at your own leisure but right
for for now

let's start with aham which is the first person I and the subject case and tvam or tva they're equivalent meaning
the second case for the second person singular.

So aham adya lekham pathami| I will read the writing tvam or to you tva pathayami| I will make you read. this
is a very typical form which is known as the nich it is the causative in English, but it is, in sanskrit, known as the
nich form. So nich is when you make it into a causative aham pathami tvam pathayami| I read, I make you read.
Next aham $§vah gitam likhami tvam lekhayami make you read, you see likhami becomes lekhayami. aham
parasvah kavitam lekhisyami, tvam lekhayisyami| So this you see just observe what are the new sounds that are
coming into the causative formation of the word. aham hyah lekhani dattavan or dattavatt and tvam dapitavan,
I made you give. So I made somebody give you or I made you give somebody else. So aham tvam dapitavan|
Next aham parahyah kavyam $rutavan or Srutavati tvam S$ravitavan or $ravitavati| So practice this and you can
do permutations and combinations here. Moving on tvam or and mam the first first case for the second person
and the second case for the first person.

So tvarh adya marh milasi kim? will you meet me today. So you can even say tvarm praparasvah mam vina
gamisyasi? So vina also takes the second case. So mam vina gamisyasi will you go without me. Next tvarh agami-
mase mam lekhisyasi? Will you write to me now mam lekhisyasi then I've given you the regular other word
possibilities. So again agami-mase sahodarim lekhisyasi or vadisyasi praparahyah tam drstavan| I saw him or tam
drstavan or tat drstavan or vati then gata-saptahe sangitarh gitavan and I sang it or gitavati. now in the case
especially where you just have the see in the verbs you don't even need to mention tvam because it is understood
by the presence of the sea in the conjugation of the verb itself but when you are saying gatavan or dristavan to be
more specific in the simplified past use of the past tense it is good to keep it there moving on maya with me.

So now | as you can see the board gets more complicated but I have a little bit of a color scheme and you can try
to follow that. So the singular is in the black and the plural is in the green there and you can mix and match with
the center words in blue and similarly with the orange sah or vina you can mix and match there and the na is
optional to negate the sentence. So let's do an example sah maya saha kridati, tvam maya saha kridasi. aham, you
can say aham maya saha kridati, which means I play with myself sounds strange. So aham tvaya saha kridami|
So you can replace the saha vina and

let's do a sentence in the plural. So it's just before that we also with the second person for formal like bhavan
maya saha or tena saha kridati and finally bhavati kena saha kridati, for example and moving on to the plural we
see it becomes te maya vina citrarh drstavan| So they saw the te drstavantah|So the moment there is a plural they'll
have to be a plural at the other end also and similarly yUyaM maya vina citramm drstavatyah|So it's a group of
ladies you saw the picture without me.

Okay. Next aham balakena vina svadese and I've left it option here if you want to use that bhramitavAn bhramAmi
whatever you want to say and vayam balikaya vina nagare bhramAmah| So I've left it open and you can really
play around with the different combinations mainly to test yourself to see what are the different possibilities there



and | would really encourage you to do as much of practice as possible in this the work that we didn't look at in
much detail is the kritavan which I bought and you can really add anything in before that what did you buy
lekhanIM kritavan or puShpaM kritavan whatever you want. So let's move on with the fourth or the dative case
or the caturthi vibhakti now this form is often associated with the verb to give dadati and synonyms of that word.
So of that verb. So let's have a look at this table here. So I have try to simplify the pronouns but I will indicate
with the dots that you can have the different permutations and combinations of the verb conjugations with the
respective pronouns, but here we are going to be looking at the verb dadati and dadati doesn't conjugate exact as
simply as the previous verbs that we've seen. so, let's see what happens in this case. so sah mahyar dadati| So
sah mahyarh Puspam dadati, te, so the green is the plural form. So te mahyar or me puspur dadati [So it's strange
to give one flower. So puShpANi dadati| I'll repeat this for you sah or sa mahyarm or me puShpam dadati and te
or tah mahyarh or me puShpANi dadati, dadati-dadati, kasmei dadati? mahyarn dadati. kasmei dadati? mahyar
dadati. moving on, let's look at it for the world for the pronoun tvam.

So we have tvam mahyar dadasi. we'll stick to the noun puShpam itself and keep do the changes with the other
words. So tvam mahyam puShparm dadasi. yiiyam mahyarm puShpANi dattha. dadasi dattha, alright moving on
aham, so you can't say aham mahyam puShpam dadami which means I give myself a flower so what we'll do is
we will say aham tubhyar to you. So aham tubhyam puShpam dadami and with tubhyam you can also get, te,
so aham te puShparmm dadami, vayam te puShpam or puShpANi dadmaH|So aham dadami, vayam dadmaH.
kasmai dadami? tubhyarmm dadami. kasmai dadmaH? tubhyam dadmaH|So it's still all in this singular the cases
that we are studying are in the singular. so, then I've just taken another synonym of the dadAti which is arpayati
and we see that it will act like the usual verbs we have seen earlier. So saH mahyar upahararh arpayati, upahararn
is a gift and you can write it like this, upaharam huh, so upahararm I will also just write out the puShpam for you.
So that when you are practicing it by yourself you have that to fall back upon puShpaM and puShpAN:i.

okay. puShpaM and puShpAN:i all right. So there we go, so upahararm and so we have here saH mahyarh upaharam
meaning a gift arpayati, offers a gift and then te mahyarh upaharam it can be in the singular so one collective gift
arpayanti, and then it goes on with the si, tvam arpayasi, yUyam arpayatha, aham arpayAmi and vayam
arpayAmaH and the next one is the te . So I've marked it in blue because the blue goes together in this case we
keep the pronouns out and we will have to use the mahyarm with that.

So mahyarh namah which is a bit strange because it's namah means to selute and you're saluting yourself. So this
can a bit be like a sarcastic comment also that I am so incredible that mahyar namah I salute myself okay, but
that's just on a lighter vein but that which works more often is the tubhyarh namah | So salutations to you or te
namah you reverse the order and you get the word namaste also namaste is the usage of this te here, is this te, that
is therefore the dative case of the second person informal singular okay. So moving on the fourth case of the
fourth case or the dative is also often used for the verb rocate it is pleasing for me rocate | like okay. So this is
how you would say, mahyarm nrtyarh rocate, nrtyam is dance, so mahyam nrtyam rocate. tubhyarh ki kim
rocate? or tubhyam kirh rocate? try answer that mahyarm whatever you want rocate uttamam|So let me ask you
tubhyam sanskritam rocate kim? answer am mahyar sanskritam bahu rocate, uttamam. moving on, mahyam
nrtyani many dance forms rocante mahyar nrtyani rocante| So you can practice again using this mahyarh and
then we will move on to the other forms. So in this one we are going to look at the ablative forms which is mat,
from me and tvat, from you astu. So again it's a complex pronoun structure on the other side and quite a few verbs
which i've tried to give you some practice with words that you're familiar with and yet we haven't done sufficient
practice in our previous lessons. So, let's use this opportunity to optimize on the practice here. I will just indicate
them to you and then I leave it to you to develop on them by yourselves. So sah sarvaM svikaroti takes everything
now from whom kasmat svikaroti? mat sarvam svikaroti from me. in the plural te kimapi na prapnuvanti or
svikurvanti, don't take anything from me, kasmat? mat| So te mat kimapi na svikurvanti. next tvam mat adhikarh
svikarosi you are taking more from me, in the plural yliyam mat alpam svikurutha| So, you are taking less from
me, moving on, aham you can't say aham, mat from me. So you will say tvat of course aham tvat going back
sarvam api, aham tvat sarvam api svikaromi| I take everything from you. vayam tvat kimapi na svikurmah |So
there is a possibility of all permutations and combinations but what I will do is we will just focus on the different
verb formations also and then you can practice it by yourself.



So prapnoti to get prapnuvanti prapnosi prapnutha prapnomi prapnumah | Next grhnati take. So take from
someone grhnati grhnanti grhnasi grhnitha grhnami grhnimah and then there is another different usage of this
fifth case and that happens when we do a comparative thing. So for when you say vararh meaning better nytinarh
means less than jyestha older than or elder to kanistha younger than in this case what we do is we again combine
the different ones and say sah mat varam asti is better than me, te tvat nyiinam santi they are less than you, tvam
mat jyesthah asi you're older, tvam and jyesthah if you put it in the singular there if you put it in the singular
masculine you will have to add the two dots, remember to add the two dots and similar for the kanisthah and in
the English you will have to put the h there so if you're doing it in this singular case and then you say aham tvat
jyestha asmi, vayam tvat kanisthah smah and for the tvam it will be I'm just going back there tvam mat vayam
asi yllyam mat nyiinarh stha. So again permutations and combinations and you can practice on those lines. So
moving on to the sixth case or the genitive and here we have mama or me tava or te and let's again use it but |
have left it with three dots. So that you can then can you see the three dots there, sorry, | will, we have the three
dots here that's because then you know the different forms of those particular verbs and I leave it to you to do it
at your own pace and convenience yeah. So sah mama mangalam icchati. He wants my well-being te me visaye
ki jananti? So the plural what do they know about me? Next tvam mama krte karyam karisyati? uttamam| will
you work for me? yiiyam yiiyam let's do another one so yliyam mama grham avasyam agamisyastha| So you'll
have to practice that a little bit and then let's do this aham mama patram or aham tava patram presitavan| I sent
your letter and vayam te patram presitavantah or vatyah [So I have given you mainly the singular form here but
you know the words and you can practice. I'll just take a little a small moment to just practice with janati |So sah
me as sah mama visaye kim janati? what does he know about? me te me visaye kirh jananti? tvam me visaye kim
janasi? yllyam me visaye ki janitha? aham tava visaye ki janami? what do I know about you? vayam te visaye
kim jantmah? all right, So just some more practice on that. Moving on to the last case which is the located which
IS mayi or tvayi in me and in you again a simplified a simpler framework here, so sah mayi visvasam karoti. in
me he trusts the singular ones we'll all take the ones in black there. So tvarh mayi visvasam karosi| So ki karosi?
What do you do? visvasar and therefore it is in the second case | just mark that for you. That, that is in the second
case all right next, aham tvayi vi§vasam karomi? and then we have the and you can of course do the plural as
well and the verbs will conjugate accordingly. Now let's move on to the other formation we have here the other
color in brown that you can see in which case what happens it does tasya mayi visvasah asti. that person has faith
in me . So tasya mayi vi$vasah asti, he has faith in me ki asti? visvasah asti and therefore it is in the first case,
ok the subject case there and then tava mayi snehah asti | So snehah means love and one of the ways of expressing
it is that you have love in me that's how it is said in Sanskrit in fact to say | love you in Sanskrit is not such an
easy thing to do. We’ll discuss that another time anyway. next mama tvayi snehah asti I have affection in you
that's how they say it now the next form that have it's just when you use mayi tvayi | So if you just use this. So it
all goes in the blue like that. So you can do different combinations there. So mayi sahasah asti, there is courage
in me tvayi daya asti, compassion in you, mayi $§antih asti, the peace in me and tvayi saundaryam asti there is
beauty in you.So that's how we can conclude that's particular section but again there is a lot of options open there
with the dot dot dot. So please practice and see how much you're able to remind yourself of the grammar. So to
wrap it up we have all the different forms here put together. So aham or aham asmi |So the subject mam maya
mahyam mat mama or mama and mayi but because this is a subject case the mat is more from me in that direction.
So you can customize it to that extent. Can we say that once again? aham mam maya mahyam mat mama or
mama mayi uttamam up with the tvam form or the yusmad from there. So tvam tvam tvaya tubhyam tvat tava
tvayi | just also want to point out the ones in red because they are the equivalent forms that we have also been
looking out for but let's just do the tuam once again so tvam tvam tvaya tubhyam tvat tava tvayi uttamam.

So, now let's go on to the interesting shloka so I've picked it up from the Gita and this is from the 18th chapter
where Krishna is giving one of the most precious secrets he says guhyAt guhyatam, this is the most secret of
Secrets that he is revealing to Arjuna

So, he says

manmana bhava madbhakto madyaji mam namaskuru|

mamevaisyasi satyam te pratijane priyo'si me|| S$rimadbhagavadgita 18|65 ||



so manmana actually it is a composite word form but it means be of my mind so always think of me manmana
bhava and madbhakto or madbhaktah be devoted to me, madyajt worship me and marh namaskuru, salute me,
pay obeisance to me, doing so you will certainly come to me, mamevaisyasi, satyarh te pratijane priyo'si me,
this is my pledge to you and for for you are very dear to me, priyo'si me. so | just sing this once and you sing
after me.

mmanmana bhava madbhakto madyajt mam namaskuru|
mamevaisyasi satyam te pratijane priyo'si mel||

uttamam, so if you think on these lines, I mean it's this particular verses much more than Sanskrit much more
than learning the Devanagari script there is a very deep message and married in this particular verse and what
that means is an entire self-working but also a shortcut to leading a very peaceful and meaningful life and Sri
Krishna gives this assurance in the Gita to him he says because Arjuna as a representative of mankind but each
one who can offer themselves to him is dear to him.

And to close a quotation by Sri Aurobindo when he considers the Gita as a living creation he says that ‘the
bhagavad-gita is a true scripture of the human race a living creation rather than a book with a new message for
every age and a new meaning for every civilization’.

Just a small caveat that and not when we do this it is not to try and say that this is the only scripture that's not the
intention of this particular exercise here but every text has its own value and some texts lend themselves to change
with time and the bhagavad-gita is one of those eternal works which can give new meaning to people in different
ages and so with that and to show you on the slide again punarmilamah. I look forward to doing the next session
with you which will be on learning the plural of these forms of these pronouns and so until then kripayA samyak
abhyAsaM kurvantu. bahu abhyAsasya avasaraH asti. tathA karoti cet saMskritasya adhyayanaM shighraM
bhavati. So, please use this opportunity in between the lessons to practice. I've tried to give you a lot of material
so practice and it is only practice that makes it perfect. namaste.|



